
سُوۡرَۃُ الۡمُجَادَلَۃِ 

   

 

10-13:   آ  ی ا ت



ہمِۡ شَ  یۡطٰنِ  لیَِحۡزنَُ الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا وَ لَیۡسَ بضَِآرِّ َّمَا  النَّجۡوٰی مِنَ الشَّ یۡئًا الََِّّ انِ

َّلِ الۡمُؤۡمِنوُۡنَ  ﴾۱۰﴿باِذِۡنِ اللّٰہِؕ  وَ عَلیَ اللّٰہِ  فَلۡیَتَوَک

حُوۡا فیِ  الۡمَجٰلسِِ فَافۡسَحُ  ا  اذَِا  قیِۡلَ  لَکمُۡ تَفَسَّ ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا الَّ وۡا یَفۡسَحِ ی

کمُۡۙ  وَ اللّٰہُ  لَکمُۡۚ  وَ  اذَِا قیِۡلَ انۡشُزوُۡا فَانۡشُزوُۡا یرَفَۡعِ اللّٰہُ  الَّذِینَۡ اٰمَنوُۡا مِنۡ 

﴾۱۱﴿الَّذِینَۡ  اوُۡتوُا  الۡعِلۡمَ دَرَجٰتٍؕ  وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ خَبیِرٌۡ 

مُوۡا بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ ا  اذَِا  ناَجَیۡتُمُ الرَّسُوۡلَ  فَقَدِّ ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا  الَّ ی

حیِۡمٌ  مۡ تَجدُِوۡا فَانَِّ الَلّٰہ  غَفُوۡرٌ  رَّ کمُۡ وَ اَطہَۡرُؕ  فَانِۡ لَّ ﴾۱۲﴿صَدَقَۃًؕ  ذلٰکَِ خَیرٌۡ لَّ

مُوۡا بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقٰتٍؕ  فَاذِۡ لَمۡ تَفۡعَلُ  وۡا وَ تَابَ ءَاَشۡفَقۡتُمۡ  اَنۡ  تُقَدِّ

لوٰۃَ وَ اٰتوُا الزَّکوٰۃَ  وَ اَطِیۡعُوا الَلّٰہ  وَ رَسُوۡ  لَہٗؕ  وَ اللّٰہُ  اللّٰہُ  عَلَیۡکمُۡ فَاَقیِۡمُوا الصَّ

ٌۢ  بمَِا تَعۡمَلُوۡنَ  ﴾ ۱۳﴿خَبیِرۡ



مَ یَقُوۡلُ :قَالَ اَبوُ سَعِیۡدٍ  َّی اللّٰہُ عَلَیۡہِ وَسَلَّ :سَمعِۡتُ رَسُولُ اللّٰہِ صَل

 ِ ِّرہُۡ بیَِدِہ ا فَلۡیُغَی .بلِسَِانہِِ فَانِۡ لَمۡ یَسۡتَطِعۡ فَ .مَنۡ رَأیَ مِنۡکمُۡ مُنۡکًََ
.وَذَلکَِ اَضۡعَفُ الَِّۡیمَۡانِ .فَانِۡ لَمۡ یَسۡتَطِعۡ فَبقَِلۡبہِِ 

ہ نے کہا•

 

آ بو سعید ر ضی آ للہ عن

ر ماتے ہوئے سنا•
ف
: ہےمیں نے ر سول آ للہ صلی آ للہ علیہ و سلم کو یہ 

ر آ ئی کو د یکھے تو و ہ آ سے•
ب 
ہاتھ سے ہٹا د ے۔ آ گر آ س کی تم میں سے جو کسی 

 سے ہٹا د ے۔ آ گر آ س کی ط

 

 ی ا ن

 

ا  ہو تو ر

 

ن
ھ
ک

 نہ ر 

 

ت
ق
ا  ہو تو طا 

 

ن
ھ
ک

 نہ ر 

 

ت
ق
ا 

 کا سب  سے کمزو ر  د ر جہ ہے

 

(۴۹-صحیح مسلم  )-د ل سے ہٹا د ے آ و ر  یہ آ یمان

 

 

 ت
ب
مطالعہ حد



آ   پہلا پیرآ  گر

   

 

 ت
ب
-41آ  

عائلی قوآ نین  میں•

ا سدآ ر یحدو د      آ للہ  کی ی  

ہلیت کےآ سلام  کے بعد  جا•

کالعدمطور  طریقے 

آ   د و سرآ پیرآ  گر

  کے مخالف

 

لامی ر ی ا سب
آ س

ن   کا       وٹسمنافقین کی  سرگرمیو

مسلماوٹن کو مجلسی  آ  د آ ت  کی تعلیم 

      

 

 ت
ب
5-13آ  

تیسرآ  پیرآ  گرآ   

      

 

 ت
ب
14-22آ  

میابیحزت  آ للہ کی کا

 

 

ی طا ن

 

ش
ل
کی آ و ر  حزت  آ 

ا کامی  

 

ا ر ی

 

 ش
ب
 کی 

 

ت



 َّ مَا انِ

ثۡلُکمُۡ • َّمَا اَۤناَ بَشٌََ مِّ  ہون تمصلى الله عليه وسلم  آ ے نبیقُلۡ انِ

 

شا ن

 

ب
ہی جیساکہو میں تو صر  آ ی ک آ 

سرگوشی-النَّجۡوٰی

یۡطٰنِ  مِنَ الشَّ

 ِ یَحۡزنَُ ل

ح ز ن:ماد ہ •

یۡطٰنِ  لیَِحۡزنَُ الَّذِینَۡ  َّمَا  النَّجۡوٰی مِنَ الشَّ انِ

ا  ہےکلمہء حصر  صر  ( تو)-

 

  پیدآ  کری

 

 ت
ب
معنون میں محدو د 

- 

 

 )شیطان

 

سے( کی حرکات

ا کہ        -

 

و ہ  غمگین کرےی

ا يَحْزَنُ  حُزْناً حَزِنَ 

 

غمگین  ہوی

د و وٹن مصدر  آ ستعمال ہوتے ہیں حُزْن وحَزَن 



غم:حُزن •

کسی  معاملے  میں  طبیعت کا بے  چین  ر ہنا •

و ہ غم جو  کسی مصیبت  کی و جہ سے  لاحق  ہوحزن    •

   : آ ر د و   میں •

 

  و  ملال) حزن

 

،  حزیں (  حزن

الَّذِینَۡ 

اٰمَنوُۡا

وَ لَیۡسَ 

ہمِۡ  یۡطٰنِ  لیَِحۡزنَُ الَّذِینَۡ اٰمَنوُۡا وَ لَیۡسَ بضَِآرِّ َّمَا  النَّجۡوٰی مِنَ الشَّ انِ

و ہ لوگ  جو -

ر آ ر ی پیدآ   ہوتی  ہے 
ق
ی ا  غم کی و جہ سے  طبیعت میں جو بے 

 لائے-

 

آ یمان

آ و ر  نہیں ہیں -



ہمِۡ ضَآرِّ بِ 

ض ر ر: ماد ہ •

بد حالی،  سختی ،تنگی :  ءالضرا•

   :ۃ   الضرور•

 

(  جس  کے بغیر چار ہ نہ ہو )حاج ب

 :اضطرار•

 

 حاج ب

 

سے مجبور   ہونے کی  کیفیتشدت

  پہنچانے و آ لا:ضَآر  •

 

نقصان

 ضرو ر ، ضرو ر ی،ضرو ر  ،   آ ضطرآ ر   ،مضر  ،ضرر   : آ ر د و  میں •

 

ت

ہمِۡ شَیۡئًا الََِّّ باِذِۡنِ اللّٰہِؕ   الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا وَ لَیۡسَ بضَِآرِّ

 پہنچانے و آ لے     -

 

آ نھیںنقصان

 :ضرر

 

 ی ا  خار جی تکلیفنقصان

 

مالی نقصان

مجبور : مضطر

  پہنچانے و آ لے:ینۡ ضَآرِّ 

 

نقصان

يَضُر  -ضَرَّ 



شَیۡئًا

سوآ ئے-الََِّّ 

باِذِنِۡ اللّٰہِ

وَ عَلیَ اللّٰہِ 

َّلِ یَ لۡ فَ  تَوَک

 :وکل •

 

ا   ،  کسی کو آ پنا  ی

 

ا  کسی پر بھرو سہ کری

 

ت  ی ا   و کیل بنای

 

ب
ا 

مؤکل ، و کیل،  متوکل ،توکل : آ ر د و  میں •

الۡمُؤۡمِنوُۡنَ 

َّلِ الۡمُؤۡمِنوُۡنَ  ہمِۡ شَیۡئًا الََِّّ باِذِۡنِ اللّٰہِؕ  وَ عَلیَ اللّٰہِ  فَلۡیَتَوَک ﴾۱۰﴿وَ لَیۡسَ بضَِآرِّ

کچھ     ( کوئی  چیز  ) -

آ للہ کے حکم کے-

آ و ر  آ للہ پر -

لام الامر: ل ا  چاہیےبھرو سہ تو -

 

کری

مومنون کو-



یۡطٰنِ  لیَِحۡزنَُ الَّذِینَۡ  َّمَا  النَّجۡوٰی مِنَ الشَّ انِ

ہمِۡ شَیۡئًا الََِّّ باِذِۡنِ اللّٰہِؕ  اٰمَنوُۡا وَ لَیۡسَ بضَِآرِّ

َّلِ الۡمُؤۡمِنوُۡنَ  ﴾۱۰﴿وَ عَلیَ اللّٰہِ  فَلۡیَتَوَک

ا  پھوسی تو آ ی ک شیطانی کام ہے، آ و ر  و ہ

 

آ س لیے کی جاتی ہے کای

 لانے و آ لے لوگ آ سُ سے ر نجیدہ ہو

 

ن، حالانکہ کہ آ یمان

 نہیں

 

د آ  و ہ آ نہیں کچھ بھی نقصان

 

 خ

 

 ن

 

 پہنچا سکتی، آ و ر  بے آ د

مومنون کو آ للہ ہی پر بھرو سہ ر کھنا چاہیے



مومنین  کو تسلی   و  تشفی  

 کی تحر▫

 

ی ک   آ و ر  و سوسہ  منافقین  کی سا ر ی سرگرمیان   شیطان

 ی  سے و جود  میں آ  ئی ہیں 

 

آ ندآ ر

 ی ا د ہ   یہی  کر سکتا ہے کہ▫

 

 ی ا د ہ سے ر

 

  ر

 

 مومنین کو  ر نج  شیطان

پہنچائے

  کے بغیر   کوئی نقصا▫

 

 ن

 

 نہیں پہنچا سکتا لیکن  و ہ آ للہ کے آ د

 

ن

       

 

 ت
ب
10آ  



 کسیآ گر▫

 

ہوبھیشبہیہکرد یکھنسرگوشیاکیلوگونکچھکومسلمان

لا کےآ سیو ہکہجاۓ

 

ت  ہیں،ر ہیجاکیخ

 

ب
نہر نجیدہآ تناآ سےبھی

ا 

 

فکرکیکرنےر و آ ئیر کاجوآ بیکوئیپرشبہہیشبہمحضکہچاہیےہوی

معمولیغیری ا کینہ،ی ا  غم،کوئیپرآ سمیںد لآ پنےی ا جاۓ،پڑمیں

 پریشانی

 

لگےکرنےپرو ر س

 کےللہآ ▫
 

 ن

 

 بگانہیںکچھکاآ سکوئیبغیرکےآ د

 

سکتار

 آ یسیمیںقلبکےآ سآ عتماد  یہ▫

 

سےبہتکہگاد ےکرپیدآ  قوت

ر و نخیالیآ و ر آ ندیشونفضول
ط

 

ج
 کوآ سسے

 

گیجاۓملنجات

       

 

 ت
ب
10آ  



ا ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا الَّ ی

اذَِا 

قیِۡلَ 

مۡ لَکُ 

حُوۡا تَفَسَّ

ح سف: ماد ہ•
  گہ  کل  آ  ئےکھل کر آ س طرح بیٹھنا  کہ-کشاد گی :تَ فَسَّح•

 

ے
 
ن یی
ی

  د و سرو ن 

حُوۡا  ا  اذَِا  قیِۡلَ  لَکمُۡ تَفَسَّ ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا الَّ ی

 لائے ہو-

 

آ ے لوگو جو آ یمان

کشاد گی پیدآ  کرو  -

ج ب  -

کہا جائے -

تم سے -

کھل کر بیٹھو -

ر : فَسْحًا، يَ فْسَحفَسَحَ 
ف

ا    

 

 ہوی

 

کشاد ہ قدم ر کھنا،آ ح



وۡاافۡسَحُ فَ 

یَفۡسَحِ اللّٰہُ

کمُۡ لَ 

وَ  اذَِا

قیِۡلَ 

انۡشُزوُۡا

اانۡشُزوُۡ فَ 

افَافۡسَحُوۡا یَفۡسَحِ اللّٰہُ  لَکمُۡۚ  وَ  اذَِا قیِۡلَ انۡشُزوُۡا فَانۡشُزوُۡ 

کشاد گی  پیدآ  کیا کرو تو     -

کشاد گی بخشے گاآ للہ   -

کو تم -

آ و ر  ج ب  -

کہا جائے -

آ ٹُھ کھڑے ہوآ  کرو تو -

آ ٹُھ کھڑے ہو -

ن ش ز:مادہ 

ا  :  نَشَزَ 

 

آ ٹھنا  ، کھڑآ  ہوی

ا :نشوز

 

-سرآ ٹھای

ا بیو ہ

 

کسیجوسرکشیو سری

 

 

کےآ سسےطر کیعور ت

 ر 
ہ
 لکےشو

ی
 ر  میںمقا

ہ
ا 

 

-ہوط

ر آ سکے)
ب 

(بھیعکس



یَرۡفَعِ اللّٰہُ

الَّذِینَۡ 

اٰمَنوُۡا 

کمُۡ مِنۡ 

وَ الَّذِینَۡ 

اوُۡتوُا

علم -الۡعِلۡمَ 

یَرۡفَعِ اللّٰہُ  الَّذِینَۡ اٰمَنوُۡا مِنۡکمُۡۙ  وَ الَّذِینَۡ  اوُۡتوُا  الۡعِلۡمَ دَرَجٰتٍ 

بلند کرے گاآ للہ-

جو لوگ-

 لائے -

 

آ یمان

میں سےتم -

(جن کو)آ و ر  و ہ لوگ -

ا  ، د یناعطا يأَتِيأتَى عطا کیا گیا -

 

کری



دَرَجٰت

منزل     ،  آ و نچا  مقام:درجہ•

-منزل بہ منزل آ و پر چڑھنا  : درج•

ا لکیدرج •

 

ن
م
و ر  ر فعت   د و وٹن جن میں منزل  آ -سیڑھیان  بہترین  

وَ اللّٰہُ 

جو -بمَِا 

تَعۡمَلوُۡنَ 

خَبیِرۡ

﴾۱۱﴿وَ الَّذِینَۡ  اوُۡتوُا  الۡعِلۡمَ دَرَجٰتٍؕ  وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ خَبیِرٌۡ 

د ر جے -

آ و ر  آ للہ -

تم کرتے ہو -

پور ی طرح ی ا خبر ہے-

ا : درک

 

منزل بہ منزل نیچے آ تری



لۡعِلۡمَ فَانۡشُزوُۡا یَرۡفَعِ اللّٰہُ  الَّذِینَۡ اٰمَنوُۡا مِنۡکمُۡۙ  وَ الَّذِینَۡ  اوُۡتوُا  ا

﴾۱۱﴿دَرَجٰتٍؕ  وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلُوۡنَ خَبیِرٌۡ 

حُوۡا ا  اذَِا  قیِۡلَ  لَکمُۡ تَفَسَّ ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا الَّ ی

فیِ  الۡمَجٰلسِِ فَافۡسَحُوۡا یَفۡسَحِ اللّٰہُ  لَکمُۡۚ  وَ  اذَِا قیِۡلَ انۡشُزوُۡا 

 لائے ہو، ج ب  تم سے کہا جائے کہ

 

 آ پنی مجلسون میں آ ے لوگو جو آ یمان

۔ آ و ر   تمہیں کشاد گی بخشے گاکشاد گی پیدآ  کرو  تو گہ  کشاد ہ کر د ی ا  کرو ، آ للہ

  تو آ ٹھ جای ا  کر

 

و ۔ تم میں سے جو لوگ ج ب  تم سے کہا جائے کہ آ ٹھ جاو

 ر کھنے و آ لے ہیں آ و ر  جن کو علم بخشا گیا

 

 کو بلند       ہےآ یمان

 

، آ للہ آ ن

ر مائے گا ، آ و ر  جو کچھ تم کرتے ہو آ للہ
ف
 کو آ س کی خبر ہےد ر جے عطا



 کو نجوی ٰ سے ی ا ک ر کھنےصلى الله عليه وسلم  مجلس نبوی  

 

کے لیئے  ہدآ ی ا ت

منافقین کی سرگوشیان▫

شرآ ر تیں ▫

طعن  و  تشنیع  ▫

توہین  و  تضحیک ▫

 ی ا ن▫

 

و سوسہ  آ ندآ ر

      کیا گیا 

 

 سب     کا    تدآ ر ک  آ و ر   علاح

 

آ ن

       

 

 ت
ب
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 ہےوٹن کی  مجم مجلسون کے لیے یہ آ ی کمسلما▫

 

 ت
ب
عام ہدآ 

 ہے کہ حضر▫

 

 ت
ب
 ر یرہؓ کی ر و آ 

ہ
 آ بو 

 

ر مای ا  صلى الله عليه وسلمت
ف
 يقُِيمُ الرَّجُلُ لَا : نے 

وَتَ وَسَّعُواواتَ فَسَّحُ لَكِنْ وَ يهِ فِ يَجْلِس ف َ الرَّجُلَ مِنْ مَجْلِسِهِ 
بلکہ تم لوگ خود  د و سرو ن کے کوئی شخص کسی کو آ ٹھا کر آ س کی گہ  نہ بیٹھے

۔ (مسند آ حمد،بخار ی، مسلم)۔ ‘‘لیے گہ  کشاد ہ کرو 

 ہے کہ حضو▫

 

 ت
ب
 عبدآ للہ بن عمرو  بن عاص کی ر و آ 

 

ر مای ا  حضرت
ف
: ر ن نے 

کسی شخص ’’ هِمَان اِثْ نَ يْنِ إِلاَّ بإِِذْنِ بَ يْ لِرَجُلٍ أَنْ يُ فَرِّقَ لَا يَحِل  ▫

 آ 

 

 کے بغیر کے لیے یہ خلال نہیں ہے کہ د و  آ  د میون کے د ر میان

 

 ت

 

 کی آ جار

 

ن

 د ، ترمذم)” جاۓد ھنس

 

(یسند آ حمد، آ بو د آ و
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ا  ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا  الَّ ی

اذَِا

تُمُ ناَجَیۡ 

الرَّسُوۡلَ  

مُوۡافَ  قَدِّ

مُ • مَ يُ قَدِّ ا  :  قَدَّ

 

 To precedeپہلے  بھیجنا، آ  گے کرن

مُوۡا  ا  اذَِا  ناَجَیۡتُمُ الرَّسُوۡلَ  فَقَدِّ ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا  الَّ ی

 لائے ہو-

 

آ ے لوگو جو آ یمان

ج ب  -

تم سرگوشی کرو -

ر سول سے -

تو      پہلے د و تو      آ  گے بھیجو-

  کچھو ہ کہے-لِحَيَاتِيقَدَّمْتُ يَ قُولُ ياَ ليَْتَنِي 

 

ے
 
ن یی
ی

 ندگی 

 

  میں نے  آ س ر

 

ا  پہلےگا کاس

 

بھیجا ہوی



 -بیَنَۡ 

 

د ر میان

یَدَیۡ 

 :بیَنَۡ یَدَیۡ •

 

د و  ہاتھون کے د ر میان

ا   ہے کے لیئے” سا منےی ا        پہلے“ جو -عربی  محاو ر ہ •

 

 بولا جای

ىکُمۡنجَۡوٰ 

صدقہ-صَدَقَۃً 

بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقَۃًؕ 

د و  ہاتھ –
 گیا   ہے  گرنتھا    ن یَدَیۡ آ صل میں   

آ پنی سرگوشی- سرگوشیتمہار ی -

 صدقہ د و آ پنی سرگوشی سے پہلےبیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقَۃًؕ 



یہ–ذلٰکَِ 

کمُۡ لَّ خَیرٌۡ 

وَ اَطہَۡرُ 

ی ا  ک  صا  ،   ی ا کیزہ  : طھر•

 ی ا د ہ  ی ا  کیزہ    ،   بہت  ی ا کیزہ    :  اطَھَۡر•

 

ر

انِۡ فَ •

مۡ • لَّ

حیِۡمٌ  کمُۡ وَ اطَہَۡرُؕ  فَانِۡ لَّمۡ تَجدُِوۡا فَانَِّ الَلّٰہ  غَفُوۡرٌ  رَّ ﴾۱۲﴿ذٰلکَِ خَیرٌۡ لَّ

ی ا کیزہ    تر آ و ر -

تمہار ے لیےبہتر  ہے      -

کا صیغہ اَفْ عَلُ التفضيل 

پھر       آ گر -

نہ-
حرف نفي
حرف شرط:انِۡ 



وۡا جدُِ تَ 

ا     دُ يَجِ وَجَدَ •

 

    To findیکھناکسی چیز کو موجود  د -ن ا ن

     ،    و ج د   : آ ر د و  میں •

 

 ،آ ج د  و ،    موجود  ،و جود      ،و ج د آ ن

 

موجود آ ت

انَِّ الَلّٰہ  فَ 

غَفُوۡرٌ 

حیِۡمٌ  رَّ

کے  ماد ے  سےر ح م  •

حیِۡمٌ  کمُۡ وَ اطَہَۡرُؕ  فَانِۡ لَّمۡ تَجدُِوۡا فَانَِّ الَلّٰہ  غَفُوۡرٌ  رَّ ﴾۱۲﴿ذٰلکَِ خَیرٌۡ لَّ

 تم -

 

ی ا و

بے شک آ للہ تعالیٰتو -

 ر حم و آ لا 

 

 ت
ب
نہا

بہت بخشنے و آ لا -

    کا صیغہ رحَِيْم

 

لغ
بھی  مبا

  کا صیغہغ ف ر 

 

لغ
کے ماد ے سے              مبا



ا  اذَِا  ناَجَیۡتُمُ الرَّسُوۡلَ  فَقَ  ذِینَۡ  اٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَا  الَّ مُوۡا ی دِّ

کمُۡ ؕ بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقَۃً   وَ  ذٰلکَِ خَیرٌۡ لَّ

حیِۡمٌ  ﴾۱۲﴿اَطہَۡرُؕ  فَانِۡ لَّمۡ تَجدُِوۡا فَانَِّ الَلّٰہ  غَفُوۡرٌ  رَّ

 جولوگوآ ے

 

 میںتخلیہسےر سولتمج ب  ہو،لائےآ یمان

 

ی ا ت

 توکرو  

 

لیےتمہار ےیہد و ۔صدقہکچھپہلےسےکرنےی ا ت

کچھلیےکےد ینےصدقہتمآ گرہےآ لبتہتری ا کیزہآ و ر  بہتر

 نہ

 

ہےر حیمو غفور آ للہتوی ا و



تُمۡ اَشۡفَقۡ ءَ 

ش ف ق :ماد ہ •
 ی ا د ہ خیر خوآ ہی  چاہتے ہوئے:اَشْفَقَ •

 

 سےکسی کی بہت ر

 

ر آ ت
ط

 

ج
   

 

ے
 
ن یی
سی

  آ 

 

 ر ی

 

ا د

کہتے  ہیںشفيقآ و ر     مشفقآ یسے خیر خوآ ہ کو    •

کہتے  ہیں شفقت آ یسی  خیر خوآ ہی   کو  •

ق      آ شفا، مشفق  ،  شفیق  ،   شفقت   ،شفق  :آ ر د و  میں  •

کہ -اَنۡ  

مُوۡا بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقٰتٍ  ءَاَشۡفَقۡتُمۡ  اَنۡ  تُقَدِّ

 ر  گئے     تم کیا       -

 

د

ا  : شَفَق

 

 ر ی

 

  آ فق  کی سرخی،  د

 

ت
ق
ا م کے و 

 

س



مُوۡاتُ  قَدِّ

یَدَیۡ بیَنَۡ 

-ىکُمۡنجَۡوٰ 

صَدَقٰت

-لَمۡ اذِۡ فَ 

وۡافۡعَلُ تَ 

مُوۡا بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقٰتٍ  فَاذِۡ لَمۡ تَفۡعَلوُۡا ؕ ءَاَشۡفَقۡتُمۡ  اَنۡ  تُقَدِّ

تم   آ  گے  د و  -

پہلے-

آ پنی سرگوشی   سے -سرگوشیتمہار ی 

- 

 

خیرآ ت

 ر  گئےکیا تم آ پنی سرگوشی سے پہلے صدقہ د ینے

 

 سے د

نہ ج ب     پھر

کی و جہ سے اِذْ ماضی  کا     ترجمہ تم نے کیا-



وَ تَابَ اللّٰہُ  

ا         : تَابَ •

 

ا   ،توبہ  کری

 

توبہ  قبول کری

ا   ہے یہ لفظ  فاعل  آ و ر   مفعول د و وٹن کے  لیئے آ ستعما•

 

ل ہوی

ا   بندو ن  کے لیئے ہو تو    •

 

ا  توبہ قبو  آ ستعمال  ہو تو  آ و ر   آ للہ کے لیئےتوبہ کری

 

ل کری

عَلَیۡکمُۡ 

وااَقیِۡمُ فَ 

:ق ا م : ماد ہ•

لوٰۃَ وَ اٰتوُا الزَّکوٰۃَ  وَ تَابَ اللّٰہُ  عَلَیۡکمُۡ فَاَقیِۡمُوا الصَّ

ر مای ا                  آ و ر       -
ف
آ للہ نے د ر  گذر    

تم کوتم سے -

قائم کرو  تو -

ا   

 

ا  ، کھڑآ  کرن

 

ا ، کھناقائم  ر ، قائم کرن

 

سیدھا کرن

لوٰۃَ    کو -الصَّ

 

نمار



  کا حکم د ی ا   گیا

 

  میں جن چیزو ن کی آ قا مب

 

ر آ ن
ق

  ہے 

ى اَنۡ -د ین   • یۡنَا بهِ ۤ ابِرۡهٰیِۡمَ وَ مُوۡسٰى وَ عیِۡسٰۤ یۡ وَصَّ نَ اقَیِۡمُوا الدِّ

ّٰى :آ للہ کی کتب • ۡ تُقیِۡمُوا لَسۡتُمۡ عَلىٰ شَىۡءٍ حَت وۡرٰىۃَ وَ الَِّۡن جیِۡلَ وَ مَاۤ انُزۡلَِ الَِیۡکمُۡ التَّ

•    

 

لوٰۃَ وَ اٰتوُا الزَّکوٰۃَ اقَیِۡمُوا-نمار (  مرتبہ  99) الصَّ

١ؕحُدُوْدَ اللّٰهِيُّقِيْمَااَنْ : آ للہ کی حدو د  •

•    

 

الشَّهَادَةَ لِلَّهِ أَقِيمُواوَ (: گوآ ہی) شہاد ہ
• 

 

تُخْسِرُوا الْمِيزَانَ الْوَزْنَ باِلْقِسْطِ وَلَا أَقِيمُواوَ : میزآ ن
ينِ حَنِيفًاوَجْ أَقِمْ وَأَنْ :(د ین حنیف پر )آ پنے آ  ت  کو  • هَكَ لِلدِّ

  میں 660کے     يَ قُومُ  –قاَمَ 

 

ر آ ن
ق
    

 

مشتق   آ لفاظ



وَ اٰتوُا الزَّکوٰۃَ 

د ینا اِيْ تَاءً   تِيو ْ ي ُ –أتََى •

• 

 

 کوآ ہ

 

آ یتائے  ر

اللّٰہَ اَطِیۡعُوا وَ 

ہٗ رَسُوۡلَ وَ 

:  ماد ہ-اطَیِۡعُوا •

  ،  طوعاًو  کر: آ ر د و  میں •

 

 ،  آ ستطاعب

 

  ،  طا عب

 

ہاًآ طا عب

وَ اٰتوُا الزَّکوٰۃَ  وَ اطَِیۡعُوا اللّٰہَ  وَ رَسُوۡلَہٗ 

 د یتے ر ہوآ و ر      -

 

 کوٰہ

 

ر

 کرآ للہ کی  آ و ر    -

 

تے ر ہوآ طا عب

ل کیر سوآ س کے  آ و ر      -

ا  د ل کی خوشی سے کوئی: (طوع) ط و ع 

 

کام کری



وَ اللّٰہُ  

 ٌۢ خَبیِرۡ

کسی معاملے کی حقیقت کو جاننا   : خبر•

 : اختبار•

 

 کا ) آ متحان

 

(معلومات

خبر د ینے و آ لا: مخبر•

جو -بمَِا 

وۡنَ عۡمَلُ تَ 

ٌۢ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ  وَ اللّٰہُ  خَبیِرۡ

آ و ر  آ للہ  تعالیٰ-

پور ی طرح ی ا خبر ہے-

تم کرتے ہو-

ا  : الخبير 

 

ب  کچھ جاننے و لا ، ی ا خبر ، د آ ی
س



مُوۡا بیَنَۡ یَدَیۡ نجَۡوٰىکُمۡ صَدَقٰتٍ  ؕ  فَاذِۡ لَمۡ ءَاَشۡفَقۡتُمۡ  اَنۡ  تُقَدِّ

لوٰۃَ وَ اٰتُ  وا الزَّکوٰۃَ  وَ تَفۡعَلُوۡا وَ تَابَ اللّٰہُ  عَلَیۡکمُۡ فَاَقیِۡمُوا الصَّ

ٌۢ  بمَِا تَعۡمَلُوۡنَ  ﴾ ۱۳﴿اَطیِۡعُوا الَلّٰہ  وَ رَسُوۡلَہٗؕ  وَ اللّٰہُ  خَبیِرۡ

 سے کہ پیش کرو  آ پنی

 

 ر  گئے آ س ی ا ت

 

حٰد گی کی گفتگو سےکیا تم د
علی 
 پہلے  

؟َ پھر آ گر آ یسا نہ کرسکو آ و ر  معا  بھی کر

 

 د ی ا  ہے تمھیں آ للہ صدقات

ر مانبرد آ ر ی کر
ف
 آ و ر  

 

 کوہٰ

 

  آ و ر  د و  ر

 

و  آ للہ کی آ و ر  آ س کے نے تو قائم کرو  نمار

 تم کرتے ہو۔ر سول کی۔ آ و ر  آ للہ پور ی طرح ی ا خبر ہے آ س سے جو



 ل ہوپہلےحکم یہ د و سرآ  حکم ▫

 

ا ر

 

 بعد ہی ی

 

 ی مدت

 

گیا آ و ر  آ س نے صدقہ کے کے تھور

 کر و آ ج ب  ہونے  

 

د ی ا کو منسوح

تھا پر یہ حکم د ی ا  گیا جن کی بنا۔ آ س حکم سے بہت جلد و ہ مقاصد حاصل ہوگئے▫

o   مدینہ)آ سلامی آ جتماعیت ِ 

 

لا  آ فوآ ہون( ر ی ا سب

 

کا خاتمہکے خ

oبد ظنی کا خاتمہ

oکا ضیاع  

 

ت
ق
و 

ر ما د ی ا ۔ آ و ر  سا تھ ہی حاصل ہوگئے تو آ للہ نے آ س حکم کو منسویہ مقاصد ج ب  ▫
ف
 

 

ح

 کی آ د آ ئیگی

 

 کوہٰ

 

  آ و ر  ر

 

ا کید کی گئی کہ نمار

 

 کا پور آ  پور آ  خیال ر کھیں آ و ر  آ للہمسلماوٹن کو ی

 بجالائیں آ و ر  آ یسا

 

 آ و ر  آ س کے ر سول کی سچے د ل سے آ طا عب

 

 کوئی کام نہ کریں جو آ ن

لا  ہو 

 

کی منشا کے خ
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